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Despite its national registration as heritage No. 1388 (23 Azar 1355 SH), earlier restoration 
reports (1347–1383 SH) overlooked this explosive wartime damage, misattributing 
subsequent structural issues—such as cracks, subsidence, and arch instability—to natural 
factors like river sedimentation, vegetation growth, or heavy traffic wear, resulting in 
repeated and inefficient interventions. Objectives and necessity: This study aims to 
analyze the bridge’s World War I destruction based on eleven previously unpublished 
archival documents from Iran’s National Library (1296–1336 SH), evaluate the long-
term impact on subsequent restorations, and underscore the critical role of exhaustive 
documentation in heritage conservation. The necessity stems from the need for accurate 
damage pathology to prevent misguided repairs, preserve historical authenticity, minimize 
unnecessary interventions, and support the potential expansion of protective boundaries. 
What novel historical and pathological insights do these overlooked documents provide 
regarding the bridge’s history? How can their publication contribute to enhanced 
protection measures and boundary delimitation? Hypothesis: Detailed recognition of the 
explosive origin of the damage enables more precise pathology assessment, targeted 
conservation strategies, and reduction in redundant, costly restorations. Descriptive-
analytical approach combining critical analysis of eleven National Library archival 
documents, cross-verification with published library sources (memoirs by Qaim-
Maqami, Dowlatabadi, etc.), and on-site field inspections conducted in 1403 SH. The 
documents unequivocally confirm the deliberate dynamiting of two spans (one fully 
destroyed, one partially); immediate temporary timber repairs; detailed cost estimates 
ranging from 1500 to 3000 toman; administrative debates, urgency warnings, and 
eventual Cabinet approval of 1500 toman in 1336 SH (recoverable via temporary tolls). 
Full reconstruction of the affected arch in 1354 SH ultimately stabilized the structure, 
though prior misdiagnoses persisted. Publishing these documents significantly enriches 
the bridge’s archival corpus, illuminates its strategic wartime role, and provides strong 
justification for extending protective boundaries to include adjacent historic brick kilns 
as sites of related conflict events.
Keywords: Old Qarasoo Bridge, World War I, Restoration Documents, Kermanshah, 
Destruction.
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Introduction
War constitutes one of the gravest human-induced crises, inflicting profound and often irreversible 
damage on both human lives and irreplaceable cultural heritage. According to Iran’s Crisis 
Management Organization Act, a crisis is defined as a sudden or uncontrollable condition—whether 
natural or anthropogenic—necessitating immediate and extraordinary interventions. Historical 
conflicts involving direct military presence have frequently targeted strategic infrastructure, such as 
bridges essential for military logistics, civilian mobility, and economic exchange. The Old Bridge 
(Qarasoo Bridge) in Kermanshah exemplifies this vulnerability. Positioned in the southeastern sector 
of the city along the Qarasoo River, it historically served as a primary east-west transit corridor. 
Its stone foundations are attributed to the Sasanian era, with visible traces of Seljuk restorations 
in surrounding brick fragments, yet the predominant surviving architecture reflects Safavid-era 
reconstruction, commonly ascribed to Sheikh Ali Khan Zangeneh, vizier under Shah Abbas I (also 
linked to the Bisotun Caravanserai). The bridge was inscribed as National Heritage No. 1388 on 
23 Azar 1355 SH, measuring 78 meters in length and 9 meters in width, featuring six pointed brick 
arches, hexagonal piers with plaster mortar and rubble stone cores clad in rectangular stone blocks, 
triangular cutwaters opposing the current, and lateral flood barriers.

During World War I, Kermanshah’s border proximity rendered it a hotspot for intermittent 
clashes among Ottoman, Russian, and British forces. In late 1295 SH, Iranian national troops, in 
coordination with Ottoman allies, dynamited two spans to impede Russian eastward advance and 
facilitate the evacuation of state officials and residents. Temporary repairs using timber and beams 
permitted continued use, though full restoration was hampered by bureaucratic hurdles and seasonal 
flooding risks.

Problem statement: Preceding restoration documentation (1347–1354 SH) failed to acknowledge 
this explosive wartime origin, erroneously linking ongoing structural degradation to environmental 
factors alone, thereby perpetuating inefficient, repetitive interventions.

Objectives and necessity: The research seeks to rigorously examine the destruction through 
archival evidence, trace its cascading effects on later conservation efforts, and advocate adherence 
to international principles of comprehensive documentation (Venice Charter, Article 14; Athens 
Resolution, Article 19). This is essential for evidence-based pathology, authentic preservation, cost-
effective management, and informed boundary expansion.

Main Text 
Located approximately 5 km east of Kermanshah near traditional brick kilns (locally termed “kureh-
par-khaneh”), the bridge spans the Qarasoo River, a historically vital waterway. Its structural 
composition includes hexagonal piers constructed internally with plaster mortar and rubble stone, 
externally faced with precisely cut rectangular-cubic stone blocks. Triangular cutwaters deflect 
water flow upstream, while lateral flood barriers protect against seasonal surges. Each arch rises 
approximately 4.4 meters from riverbed to apex, formed with pointed brick vaults (Registration File, 
1355 SH).

Archival documents from the National Library (1296–1336 SH) reveal that repair initiatives 
commenced merely four months after the incident. Documents 1 and 2 (1296 SH) describe Ottoman 
forces destroying two spans during retreat—one completely demolished, the other half-ruined—
followed by hasty timber repairs for emergency passage. Architect Mohammad, a trusted state 
engineer, estimated reconstruction costs at 1700–2000 toman, stressing the bridge’s economic 
significance as a caravan route and toll collection point.
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Subsequent correspondence (Documents 3–11) outlines administrative processes: detailed 
material breakdowns (bricks, gypsum, lime, timber, labor), estimate discrepancies among experts 
(1730, 1500, and 3000 toman), repeated urgency alerts warning of potential cost escalation to 
30,000 toman if delayed beyond the dry season, and eventual deferral to spring. The Cabinet finally 
authorized 1500 toman in 1336 SH, stipulating recovery through temporary transit fees.

Later conservation efforts (1347–1383 SH) focused on crack repairs (1347 SH: attributed to 
sedimentation and tree roots) and complete rebuilding of the second western arch (1354 SH), which 
incorporated modern materials and techniques, yielding enduring stability—yet without knowledge 
of the explosive trauma, interventions exceeded the principle of minimal interference.

Discussion and Analysis 
Cross-verification of archival documents with contemporary library sources (Qaim-Maqami & 
Saadvandian, 1398; Dowlatabadi, 1387) confirms the intentional destruction by Iranian-Ottoman 
forces to obstruct Russian artillery-supported advance amid bombardment of nearby brick kilns. 
The explosions severely disrupted original material continuity, inducing long-term physical-
chemical alterations, bond failures, and progressive subsidence that persisted despite multiple 
interventions.

Administrative bottlenecks—seasonal constraints, budgetary disputes, and inter-ministerial 
referrals—prolonged vulnerability and compounded deterioration. Subsequent pathology reports 
erroneously diagnosed symptoms as purely natural, prompting superficial consolidations that failed 
to address underlying explosive-induced weaknesses, necessitating further interventions.

The 1354 SH comprehensive rebuilding, replacing degraded elements with contemporary materials 
and reinforced foundations, finally stabilized the affected span. However, this approach sacrificed 
portions of historical authenticity. Had conservators been aware of the wartime explosive origin, 
they could have pursued targeted, less invasive techniques (e.g., structural consolidation rather than 
wholesale replacement), better aligning with minimal intervention principles and reducing long-term 
expenditure.

This case vividly illustrates war’s devastating legacy on cultural heritage: deliberate blasts cause 
degradation patterns distinct from gradual environmental wear, demanding specialized diagnostic 
and remedial methodologies. Publication of these documents complies with international charters, 
substantially enriching the bridge’s historical record, elucidating its pivotal strategic function during 
the conflict, and providing robust evidence to advocate boundary expansion to encompass adjacent 
brick kilns—recognized as contemporaneous event loci—potentially qualifying for additional 
national heritage designation.

Conclusion
Conclusion This investigation conclusively demonstrates, through eleven National Library documents 
(1296–1336 SH) corroborated by published memoirs, that two arches of the Qarasoo Bridge were 
deliberately dynamited in late 1295 SH (1917) by Iranian and Ottoman forces to delay Russian 
military advance and enable Kermanshah’s evacuation. Temporary timber repairs were implemented 
immediately, followed by protracted administrative deliberations culminating in a 1500-toman 
reconstruction budget approval in 1336 SH.

The explosive shock inflicted enduring structural instability, which was systematically 
misdiagnosed in subsequent conservation phases as natural deterioration. Awareness of this origin 
could have directed more nuanced, evidence-based interventions, averting redundant work and 
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preserving greater material authenticity. The eventual full rebuilding in 1354 SH successfully 
stabilized the structure, albeit at the partial cost of original fabric integrity.

By disseminating these previously neglected records, the study adheres to foundational 
international heritage principles (Athens and Venice Charters), markedly augmenting the bridge’s 
archival heritage and highlighting its wartime strategic importance. It also furnishes compelling 
justification for broadening protective boundaries to incorporate neighboring historic brick kilns as 
integral components of the conflict landscape, potentially facilitating expanded national registration 
of the surrounding area.

The research ultimately reinforces the indispensable prerequisite of thorough archival scrutiny 
prior to any conservation action. Comprehensive documentation facilitates precise diagnosis, 
optimizes resource allocation, safeguards cultural significance, and enhances resilience against future 
threats. Future heritage practice should prioritize systematic digitization and public accessibility of 
such records, ensuring historical insights inform sustainable, conflict-resilient protection strategies in 
an era of persistent global instability.
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کرمانشــاه در طــول جنــگ جهانــی اول )1914-1918م.( به‌دلیــل موقعیــت اســتراتژیک صحنــۀ درگیری‌هــای 
متنــاوب بیــن نیروهــای عثمانــی، روســیه و بریتانیــا بــود؛ ایــن شــهر چندین‌بــار اشــغال، تخلیــه و بمبــاران شــد 
کــه خســارت جانــی و فرهنگــی ســنگینی برجــای گذاشــت. پــل کهنــه )پــل قره‌ســو( یکــی از پل‌هــای تاریخــی 
کرمانشــاه اســت کــه در جنوب‌شــرقی ایــن شــهر قــرار دارد. پایه‌هــای ســنگی آن متعلــق بــه دورۀ ساســانی بــوده 
و شــواهدی از مرمت‌هــای دورۀ ســلجوقی نیــز در پــل مشــاهده می‌شــود. بــا این‌حــال، بیشــترین بخش‌هــای 
برجا‌مانــده از پــل مربــوط بــه دورۀ صفــوی اســت و به‌همیــن دلیــل، ســاخت آن‌را بــه »شــیخ‌علی‌خان زنگنــه« 
شــرق  از  روس  قــوای  هنگامی‌کــه  اول،  جهانــی  جنــگ  در  می‌دهنــد.  نســبت  صفــوی«  »شــاه‌عباس  وزیــر 
کرمانشــاه پیــش‌رَوی می‌کردنــد، نیروهــای ملــی ایــران همــراه بــا نیروهــای عثمانــی بــرای کُنــد کــردن حرکــت 
ــی کــه بــرای نخســتین‌بار در ایــن  ــا دینامیــت منفجــر کردنــد. اســناد کتابخانــۀ مل آن‌هــا دو چشــمه از پــل را ب
گــزارش تعمیــرات اضطــراری پــل را نشــان  پژوهــش بررســی شــده‌اند، به‌روشــنی تخریــب ایــن دو دهانــه و 
ــات اداری،  ــا ۱۳۳۶ه‍ــ.ش. تنظیــم شــده‌اند، شــامل مکاتب ــد. ایــن اســناد کــه بیــن ســال‌های ۱۲۹۶ ت می‌دهن
برآوردهــای مالــی و گزارش‌هــای کارشناســی بــرای مرمــت پــل پــس از جنــگ هســتند و اهمیــت پــل را در عبــور 
کاروان‌هــا و دریافــت عایــدات نواقــل بازگــو می‌کننــد. داده‌هــای کتابخانــه‌ای نیــز وقــوع انفجــار و انهــدام پــل 
خ داده و  ــه ر ــد کــه درگیری‌هــا در نزدیکــی کوره‌هــای آجرپــزی ســاحل رودخان را تأییــد کــرده و نشــان می‌دهن
توپخانــۀ روس‌هــا ایــن محــدوده را هــدف قــرار داده ‌اســت. مرمت‌هــای متعــدد پــل بیــن ســال‌های ۱۳۴۷ تــا 
۱۳۸۳ه‍ــ.ش. نیــز مؤیــد آن اســت کــه آســیب‌های ناشــی از انفجــار، موجــب فرســودگی پی‌درپــی تاق‌هــا شــده 
ــتۀ  ــده، گذش ــناد مغفول‌مان ــن اس ــار ای ــت. انتش ــده اس ــده انجامی ــمه‌های تخریب‌ش ــل چش ــازی کام ــه بازس و ب
کهنــه و ثبــت بخش‌هایــی از  کــرده و می‌توانــد در بازنگــری حریــم حفاظتــی پــل  تاریخــی پــل را روشــن‌تر 

پیرامــون آن ماننــد کوره‌هــای آجرپــزی، نقــش مؤثــری داشــته باشــد. 
کلیدواژگان: پل کهنۀ قره‌سو، جنگ جهانی اول، اسناد مرمتی، کرمانشاه، تخریب.
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مقدمه 
در قانــون تشــکیل ســازمان مدیریــت بحــران کشــور در توضیــح اصطــاح بحــران ایــن تعریــف آمــده اســت؛ »بحران: شــرایطی 
اســت کــه در اثــر حــوادث، رخدادهــا و عملکردهــای طبیعــی و انســانی )به‌جــز مــوارد موضوعــه در حوزه‌هــای امنیتــی و 
ــا  گهانــی یــا غیرقابل‌کنتــرل به‌وجــود می‌آیــد و موجــب ایجــاد مشــقت و ســختی بــه یــک مجموعــه ی اجتماعــی( به‌طــور نا
ــه اقدامــات اضطــراری، فــوری و فوق‌العــاده دارد« )فصــل اول مــاده ۱  ــاز ب جامعــۀ انســانی می‌گــردد و برطرف‌کــردن آن نی

قانــون تشــکیل ســازمان مدیریــت بحــران مصــوب مجلــس شــورای اســامی(.
گریبان‌گیــر جوامــع بشــری می‌شــود. پیامدهــای آن علاوه‌بــر  گاهــی  کــه  جنــگ یکــی از بحران‌هــای انســانی اســت 
گــون دارنــد. در گذشــته،  خســارات جانــی و مالــی بــه فرهنــگ و تمــدن کشــورها نیــز آســیب می‌رســاند. جنگ‌هــا انــواع گونا
جنگ‌هــا به‌صــورت حمله‌هــای زمینــی و حضــور فیزیکــی قــوای دشــمن بــوده اســت؛ امــا در جوامــع امــروزی بــا پیشــرفت 
فنــاوری جنگ‌هــا به‌صــورت غیرحضــوری و بــا کنتــرل از راه دور انجــام می‌شــود. در ایــن پژوهــش جنــگ نــوع اول کــه بــا 
حضــور فیزیکــی قــوای مســلح دشــمن بــوده اســت، روبــه‌رو هســتیم. ایــن پژوهــش بــه اثــرات تخریبــی ایــن جنــگ بــر پــل 

کهنــه، در زمــان جنــگ جهانــی اول و براســاس اســناد مرمتــی آن می‌پــردازد. 
کرمانشــاه یکــی از مهم‌تریــن شــهرهای مــرزی ایــران بــود کــه در طــول جنــگ جهانــی اول آســیب فــراوان دیــد و یکــی 
از ابنیــۀ تاریخــی تخریب‌شــدۀ آن، پــل کهنــۀ قره‌ســو اســت. پــل کهنــه در ضلــع شــرقی شــهر کرمانشــاه و در همســایگی 
کــه روزگاری یکــی از  دشــت‌های بیســتون و شهرســتان هرســین بنــا شــده اســت. ایجــاد ایــن پــل بــر رودخانــۀ قره‌ســو 
مســیرهای اصلــی بــه دروازۀ شــرقی۱ شــهر بــوده اســت، اهمیــت ایــن منطقــه از شــهر را به‌خوبــی نشــان می‌دهــد؛ پایه‌هــای 
کنــده اســت، ایــن  ســنگی ایــن پــل احتمــالاً متعلــق بــه دورۀ ساســانی اســت و بــا توجــه ‌بــه آجرهایــی کــه در اطــراف پــل پرا
پــل در دورۀ ســلجوقی تعمیــر شــده و در دورۀ صفــوی بــه شــکل کنونــی بازســازی شــده اســت )مرکــز اســناد میراث‌فرهنگــی، 
گرچــه شــواهدی از مرمت‌هــای دورۀ ســلجوقی در پــل وجــود دارد؛ امــا در پرونــدۀ ثبتــی، دوره  پرونــدۀ ثبتــی، ۱۳۵۵(. 
تاریخــی آن‌را صفــوی نام‌گــذاری کرده‌انــد. ایــن پــل در تاریــخ 23 آذرمــاه ۱۳۵۵ه‍ــ.ش. بــا شــمارۀ ثبــت ۱۲۸۸ در فهرســت 

میــراث ملــی ایــران بــه ثبــت رســیده اســت. 
یکــی از آســیب‌های جــدی کــه در پــل کهنــه ایجــاد شــده اســت، تخریــب ایــن پــل در جنــگ جهانــی اول بــوده اســت 
کــه تــا ســال‌ها مرمت‌هــای ایــن پــل را تحت‌تأثیــر قــرار داده و بارهــا چنددهانــۀ آســیب‌دیده مــورد مرمــت و نهایتــاً بازســازی 
کنــون اشــاره‌ای بــه انفجــار  ح‌هــای ارائه‌شــده بــرای مرمــت از ایــن پــل تاریخــی تا قــرار گرفتــه اســت؛ امــا در مســتندات و طر
کنــون 11 ســند موجــود در کتابخانــه ملــی از مکاتبــات صورت‌گرفتــه بــرای  پایه‌هــای آن در جنــگ جهانــی اول نشــده اســت. ا
تعمیــر پــل کهنــۀ کرمانشــاه از تخریــب دو دهانــۀ ایــن پــل در جنــگ جهانــی اول خبــر می‌دهــد؛ بنابرایــن براســاس شــواهد و 
اســنادی کــه در ایــن پژوهــش ارائــه می‌گــردد می‌تــوان گفــت بررســی بخشــی از ســندهای موجــود در مســتندنگاری و حتــی 
آسیب‌شناســی پــل مغفــول مانــده اســت. فــرض بــر ایــن اســت کــه شــناخت دقیق‌تــر از نــوع تخریــب پــل بــه آسیب‌‌شناســی 

و یــا حتــی حفاظــت بهتــر ایــن اثــر می‌انجامیــد.
بــه  بــرای  اول  جهانــی  جنــگ  در  دینامیــت  بــا  تخریــب  قره‌ســو،  کهنــۀ  پــل  از  چشــمه  دو  تخریــب  دلایــل  از  یکــی 
ــی چــون ایــن اســناد در بررســی‌‌های  ــوده اســت؛ ول ــه شــهر کرمانشــاه ب تأخیرانداختــن قــوای متخاصــم روس در هجــوم ب
آسیب‌شناســانه و اقدامــات مرمتــی پــل در دهــۀ ۴۰ تــا دهــۀ ۶۰ هجری‌شمســی مغفــول مانده‌انــد، بارهــا ایــن دو بخــش 
مرمــت شــده‌‌‎اند. هــدف ایــن پژوهــش تحلیــل تخریــب پــل کهنــۀ کرمانشــاه و دلایــل مرمت‌هــای مکــرر آن و هم‌چنیــن 
کیــد دوبــاره بــر بررســی کامــل مســتندات یــک اثــر تاریخــی پیــش از اقدامــات اجرایــی حفاظتــی و مرمتــی اســت. ایــن امــر  تأ
هــم بــه شــناخت اثــر کمــک شــایانی می‌کنــد، هــم ســبب کاهــش هزینــه و صــرف زمــان در مرمت‌هــای تکــراری خواهــد 
بــود. هــدف دیگــر، انتشــار مســتندات به‌دســت‌آمده در راســتای توصیه‌هــای منشــورهای بین‌المللــی حفاظــت و مرمــت 
ماننــد قطعنامــۀ آتــن و منشــور ونیــز اســت کــه توصیــه می‌کننــد در امــر حفاظــت و مرمــت همــۀ مســتندات و ســوابق یــک اثــر 
تاریخــی علاوه‌بــر این‌کــه بایــد جمــع‌آوری شــوند، ســوابق نیــز در نهادهــای آرشــیو همگانــی قــرار گیرنــد تــا پژوهشــگران بــه 

آن‌هــا در دسترســی داشــته باشــند؛ هم‌چنیــن توصیــه می‌شــود کــه گزارش‌هــای مذکــور منتشــر شــوند.
 روش پژوهــش: روش ایــن پژوهــش توصیفی-تحلیلــی اســت. تحلیل‌هــا برپایــۀ داده‌هــای اســنادی و کتابخانــه‌ای و 
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میدانــی اســت. ابتــدا اســناد مــورد بررســی قــرار گرفتــه و ســپس بــا مطالعــات کتابخانــه‌ای نســبت بــه تأییــد اســناد اقــدام شــده 
اســت. در بازدیــد میدانــی نیــز علاوه‌بــر تهیــۀ عکس‌هــای وضــع موجــود اثــر وضعیــت پیرامونــی و حریــم آن مــورد بررســی 

مجــدد قــرار گرفــت. 
پرســش‌های پژوهــش: اســناد مغفول‌مانــده چــه اطلاعــات جدیــدی را بــه ســوابق و مســتندات پــل کهنــۀ کرمانشــاه 
اضافــه می‌نمایــد؟ انتشــار اســناد چاپ‌نشــده کــه در ایــن پژوهــش مــورد بررســی قــرار گرفتــه اســت چــه تأثیــری در حفاظــت 

و تعییــن حریــم پــل کهنــه خواهــد داشــت؟ 

مبانی نظری
بررســی تغییــر و تحــولات یــک اثــر از گذشــته تــا زمــان حــال براســاس شــواهد و مــدارک به‌جای‌مانــده در خــود اثــر و یــا اســناد 
مرتبــط بــا آن، امکان‌پذیــر اســت؛ بنابرایــن هــر کشــور، بایــد اســناد و ســوابق رســمی تهیــه کنــد کــه در برگیرنــدۀ تمامــی 
مســتندات یادمان‌هــای تاریخــی آن کشــور باشــد )قطعنامــۀ آتــن، مــاده ۱۹؛ منشــور ونیــز مــادۀ ۹( مستندســازی کارهــای 
مذکــور بایــد به‌صــورت گزارش‌هــای تحلیلــی و موشــکافانه‎ای باشــد کــه بــا طراحــی و عکــس مصــور شــده‌اند، تمامــی مراحــل 
کارهــای ســاماندهی، استحکام‌بخشــی، بازآرایــی و تکمیــل، هم‌چنیــن ویژگی‌هــای فنــی و صــوری شــناخته شــده در طــول 
ــت در  ــوند، می‌بایس ــظ‌ ش ــناد حف ــز اس ک ــد در مرا ــه بای ــر این‌ک ــوابق، علاوه‌ب ــه س ــد. این‌گون ــا بیاین ــن گزارش‌ه ــد در ای کار بای

اختیــار پژوهشــگران نیــز قــرار گیرنــد و در صــورت امــکان چــاپ شــوند )صمــدی، ۱۳۷۲: ۱۶۹(.
ــا در حــال حاضــر، در حــال تولیــد باشــند، یکــی از  ــار تاریخــی، چــه از گذشــته باقی‌مانــده‌ باشــند و ی اســناد و مــدارک آث
منابــع مهــم ارجاعــی بــرای حفاظتگــران این‌گونــۀ آثــار هســتند. بررســی اســناد و مــدارک یــک بنــای تاریخــی چــه بــرای 
شــناخت وضعیــت تاریخــی و چــه بــرای شــناخت دخالت‌هــای انجام‌شــده جــزء جدایی‌ناپذیــر تصمیمــات و اقدامــات 
حفاظتــی و مرمتــی آثــار تاریخــی و از ملزومــات اولیــۀ ایــن اقدامــات محســوب می‌شــوند )منشــور ونیــز، ۱۹۶۴، مــادۀ ۱۶(. 
بنابرایــن، بــرای حفاظــت و مرمــت یــک اثــر می‌بایســت هــم اثــر را به‌عنــوان ســند نگریســت و هــم اســنادی را کــه دربــارۀ 
اثــر وجــود دارد، مــورد بررســی قــرار داد. علاوه‌بــر آن، در هنــگام حفاظــت و مرمــت نیــز تصمیمــات گرفته‌شــده بــرای امــور و 
در حــال اجــرا یــا اجــرا شــده بایســتی مســتند شــود؛ چــون تــا زمانــی کــه مراحــل حفاظــت و درمــان یــک شــئ مســتند می‌شــود، 

.)Ruhemann, 1934: 15-3( می‌تــوان درمان‌هــا و مرمت‌هــای غیرضــروری را تشــخیص داد
در ایــن پژوهــش بــا توجــه ‌بــه ضــرورت مســتندنگاری و بررســی اســناد گذشــته و انتشــار آن به‌عنــوان یــک اصــل مهــم در 

حفاظــت و مرمــت آثــار تاریخــی، بــه بررســی اســناد منتشــر نشــدۀ پــل کهنــۀ قره‌ســو پرداختــه شــده اســت. 

پیشینۀ پژوهش 
دربــارۀ پــل کهنــه کرمانشــاه جــزء اشــاره مختصــری از معرفــی اثــر در کتــاب پل‌های قدیم ایــران )مخلصــی، ۱۳۷۹( و خاطرات 
قائم‌مقامــی از تخریــب پــل در جنــگ جهانــی اول )قائم‌مقامــی، ۱۳۹۸: ۱۰۹( هیــچ مقالــه یــا کتابــی در این‌بــاره منتشــر نشــده 
اســت. ایــن اســناد کــه بــرای اولین‌بــار خوانــش و ارائــه می‌شــوند مربــوط بــه درخواســت‌های اداری در ســال بعــد از جنــگ 
جهانــی اول بــرای تعمیــرات پــل هســتند؛ البتــه اســناد دیگــری از مرمت‌هــای صورت‌گرفتــه از ســال ۱۳۴۷ه‍ــ.ش. به‌بعــد نیــز 

کنــون در هیــچ پژوهشــی ارائــه نشــده؛ ولــی ایــن پژوهــش از آن‌هــا بهــره گرفتــه اســت.  وجــود دارد کــه تا

موقعیت جغرافیایی، مشخصات ظاهری اهمیت پل کهنۀ قره‌سو
ــی به‌اختصــار  ــار کوره‌هــای آجرپــزی ســنتی )کــه در اصطــاح محل ایــن پــل در ۵ کیلومتــری شــرق شــهر کرمانشــاه و در کن
آن‌را »کوره‌پزخانــه« می‌نامنــد(، روی رودخانــۀ قره‌ســو قــرار دارد )تصاویــر ۱ تــا ۳(. ایــن پــل از دیربــاز یکــی از پل‌هــای 
جــادۀ ارتباطــی شــرق بــه غــرب کشــور بــوده اســت. برخــی محققیــن پایــۀ اصلــی پــل را بــه دورۀ ساســانی نســبت می‌دهنــد 
ــل  ــلجوقی در پ ــای دورۀ س ــواهدی از مرمت‌‌ه ــه ش ــی، ۱۳۵۵(. گرچ ــدۀ ثبت ــی، پرون ــناد میراث‌فرهنگ ــز اس ــکل ۴(، )مرک )ش
ــا  وجــود دارد؛ امــا در پرونــدۀ ثبتــی دورۀ تاریخــی آن‌را صفــوی نام‌گــذاری کرده‌انــد. ایــن پــل در تاریــخ 23 آذرمــاه 1355 ب
شــمارۀ ثبــت ۱۲۸۸ در فهرســت میــراث ملــی ایــران بــه ثبــت رســیده اســت. ایــن پــل ۱۸۶متــر طــول و ۹متــر عــرض دارد؛ 
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تصویر ۱: موقعیت پل کهنه و آجرپزی‌های اطراف آن )https://earth.google.com؛ تاریخ دسترسی: 1404/6/15(.
Fig. 1: Location of the Old Bridge and the surrounding brick-kilns (https://earth.google.com)

.)https://lib.richt.ir/1355 تصویر ۲: پلان پل )اسناد میراث‌فرهنگی سال ۱۳۵۵؛
Fig. 2: Bridge plan (https://lib.richt.ir/1355).

پایه‌هــای ایــن پــل به‌صــورت شــش‌ضلعی اســت و قســمت داخلــی آن‌هــا بــا مــات گــچ و لاشه‌ســنگ ساخته‌شــده، ولــی 
روکار آن‌هــا بلوک‌هــای ســنگی مکعب‌مســتطیل اســت )تصاویــر ۵ و ۶(. در جلــوی پایه‌هــا در جهــت مخالــف جریــان آب، 
آب‌شــکن‌های مثلث‌شــکلی بــا ســنگ‌های تراشــیده و هم‌چنیــن در کناره‌هــای پــل سیل‌شــکن بــا ســنگ‌های تراشــیده 
ــده‌اند.  ــاخته ش ــر س ــا آج ــه ب ــتند ک ــی هس ــای جناق ــه دارای تاق‌ه ــت ک ــه اس ــش دهان ــل دارای ش ــن پ ــده‌اند. ای ــاخته ش س
ارتفــاع تــا وســط هــر تــاق از کــف رودخانــه تــا تیــزۀ تــاق حــدود ۴ /۴ متــر اســت )مرکــز اســناد میراث‌فرهنگــی، پرونــدۀ ثبتــی، 

.)۱۳۵۵
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تصویر ۳: دید از سوی پل به سمت شرق و عبور کامیون‌ها )مهدی‌آبادی، ۱۴۰۳(.
Fig. 3: View from the bridge to the east and passing trucks (Mehdi Abadi, 2024).

تصویــر 4: نمونــه‌ای از آجرهــای ساســانی پــل )مرکــز اســناد میراث‌فرهنگــی و 
.)https:// lib.richt.ir/1354 گردشــگری، ۱۳۵۴؛

Fig. 4: An example of Sassanid brick bridge (https:// lib.richt.
ir/1354).

گــچ و لاشه‌ســنگ ساخته‌شــده   تصویــر ۵: قســمت داخلــی آن‌هــا بــا مــات 
https:// lib.richt. ۱۳۵۴؛  گردشــگری،  و  میراث‌فرهنگــی  اســناد  )مرکــز 

.)ir/1354
Fig. 5:Their interior is made of plaster mortar and rubble stone 
(https://lib.richt.ir/1354).

اسناد مرمتی
ح آن‌هــا پرداختــه می‌شــود، نشــان می‌دهــد کــه  ــی کــه در ایــن ادامــه به‌شــر ــۀ مل اســناد مرمتــی به‌دســت‌ آمــده از کتابخان
تقریبــاً چهــار مــاه بعــد از تخریــب پــل توســط قــوای نظامــی بــرای مرمــت آن اقــدام شــده اســت و در ســند نیــز بــه صفــوی 
بــودن پــل اشــاره دارد و ســاخت آن‌را از اقدامــات شــیخ‌علیخان زنگنــه کــه کاروانســرای بیســتون نیــز منســوب بــه اوســت، 
می‌داننــد. در ایــن بخــش از پژوهــش، خوانــش متــن برخــی از اســناد و پیوســت‌ها و پیش‌نویــس آن‌هــا همــراه بــا تصاویــر 

ســند عینــاً ارائــه می‌گــردد و بخــش دیگــر کــه بــا اســناد اولیــه هم‌پوشــانی دارد، فقــط تفــاوت آن‌هــا ارائــه می‌گــردد. 

- سند شمارۀ 1 و 2
ج میزان ۹۶ ج جوزا ئیلان ئیل سال ۱۲۹۶ ورود به دفتر به تاریخ ۱۳ بر »کرمانشاهان/ ۲۰ بر
۱۹ شهر شعبان ۱۳۳۵                                  نمره ۱۳۵۱۲/ 9037/ مقام منیع وزارت جلیله مالیه

ــر  ــت و در عص ــیخ‌علیخانی اس ــۀ ش ــه از ابنی ــو را ک ــروف قره‌س ــل مع ــمه از پ ــی دو چش ــون عثمان ــینی قش ــع عقب‌نش در موق
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تصویــر 6: یکــی از پایه‌هــای پــل دیــد از جنــوب سیل‌شــکن و روکار آن‌هــا بــا بلوک‌هــای ســنگی مکعب‌مســتطیل )مرکــز اســناد میراث‌فرهنگــی و گردشــگری، 
.)https://lib.richt.ir/1361 ۱۳۶۱؛ 

Fig. 5: One of the bridge piers, seen from the south, with flood barriers and their facings made of rectangular-cubic stone blocks 
(https://lib.richt.ir/1361)

ســاطین صفویــه بنــا شــده بــود، خــراب کرده‌انــد کــه یــک چشــمه از آن به‌کلــی خــراب و منهــدم و نصــف چشــمۀ دیگــر هــم 
خــراب و قطــع ســبیل شــده بــود )تصویــر ۷(. در موقــع ورود نظامیــان قشــون دولــت بهیــه بــا تیــر و چــوب یــک تعمیــر موقتــی 
نموده‌انــد کــه عجالتــاً عبــور و مــروری می‌شــود، ولــی چــون تجدیــد بنــای ایــن چشــمه از پــل مزبــور و ســایر تعمیــرات لازمــه 
کــه در حفــظ اســاس ایــن بنــای خیــر کــه بنــای خیلــی معظــم و قابل‌ملاحظــه اســت، نهایــت اهمیــت لــزوم را دارد؛ اوســتا 
محمــد معمــار را کــه معمــار ابنیــۀ دولتــی و مــرد مســن و متدیــن و بصیــری اســت، بــرای بازدیــد تجدیــد بنــای منهدمــه و 
ح صورتی‌کــه لفــاً ســواد آن‌را ملاحظــه می‌فرمائیــد، یکهــزار و هفتصــد تومــان  ترمیــم و تعمیــر آن اعــزام داشــته‌ام و به‌شــر
ج  مخارجــات لازمــه را بــرآورد کــرده اســت کــه ممکــن اســت بــه دو هــزار تومــان بالــغ گــردد. در صورتی‌کــه صــرف ایــن مخــار
را تصویــب می‌فرمائیــد مســتدعی اســت کــه اجــازه و دســتور را صــادر فرمائیــد کــه در تعمیــرات لازمــۀ یــک هم‌چــو بنــای 
بزرگــی تــا فصــل مقتضــی اســت اقدامــات لازمــه به‌عمــل آیــد؛ نظــر براین‌کــه علاوه‌بــر این‌کــه ایــن پــل به‌واســطۀ عبور‌و‌مــرور 
کــز نواقــل هــم در همیــن پــل واقــع اســت کــه عایــدات نواقــل دریافــت  کلیــۀ قوافــل و مال‌التجــاره و اجنــاس ]...[ یکــی از مرا

می‌شــود، لــزوم تعمیــر ایــن پــل را پیشــنهاد می‌نمایــم«. رئیــس مالیــه ولایتــی
در ســند دیگــری مورخــۀ ۲۲ جــوزا ۹۶/ نمــرۀ ۹۰۳۷ / از ســوی عمادالدولــه/ رئیــس مالیــۀ ایالتــی درخواســتی بــه مقــام 

کل بــا همــان متــن مشــابه ارســال می‌شــود )تصاویــر ۸ و ۹(. خزانــه‌داری 
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تصویر ۷: قسمت‌های تخریب‌شده در پل در جنگ جهانی اول - چشمه تاق دوم از سمت غرب و ابتدای پل از سمت شرق )نگارندگان، ۱۴۰۳(.
Fig. 7: Parts of the bridge destroyed in World War I - The second arch spring from the west and the beginning of the bridge from 
the east (Authors, 2024).

تصویر ۸ و ۹: تصاویر سند شمارۀ ۱ و ۲ )آرشیو ملی ایران، 1399(.
Fig. 8 & 9: Images of document numbers 1 and 2 (National Archives of Iran, 1399).

اســناد مــورد بررســی بــه دورۀ زمانــی تقریبــاً ۱۰ســاله از ســال‌های ۱۲۹۶ تــا ۱۳۳۶ه‍ــ.ش. بــرای تعمیــر اساســی پــل کهنــۀ 
کرمانشــاه تعلــق دارنــد و رونــد تخریــب، بــرآورد هزینــه، مکاتبــات اداری و نهایتــاً تصویــب بودجــه بــرای تعمیــر پــل قره‌ســو 
را نشــان می‌دهنــد. در اســناد ۱ و ۲، بــه تخریــب دو چشــمۀ پــل توســط قــوای عثمانــی در زمــان عقب‌نشــینی از جنــگ 
کیــد بــر  و تعمیــر موقــت بــا تیــر و چــوب بــرای عبورومــرور در هنــگام و بعــد از جنــگ اشــاره دارد. درخواســت تعمیــر بــا تأ
ــده  ــرآورد ش ــای ب ــت. هزینه‌ه ــده اس ــام ش ــوارض اع ــت ع ــا و دریاف ــور کاروان‌ه ــل عب ــل مح ــل به‌دلی ــادی پ ــت اقتص اهمی
بــرای تعمیــرات اساســی توســط »اســتاد محمــد معمــار« معمــار معتمــد دولــت در تهــران حــدوداً ۱۷۰۰ تــا ۲۰۰۰ تومــان اســت.

ســندهای ۳ تــا ۶ بــا تکیه‌بــر اســناد ۱ و ۲ اســت و بیشــتر بــه مکاتبــات اداری و برآوردهــای فنــی، درخواســت اعتبــار از 
خزانــه‌داری کل و ارجــاع موضــوع بــه وزارت فوائــد عامــه، ضمیمه‌شــدن برآوردهــای دقیــق مصالــح )آجــر، گــچ، آهــک، الــوار، 
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اجــرت عملــه و مباشــر( و اختــاف در بــرآورد هزینه‌هــای بیــن دو اســتاد معمــار و کفیــل حکومتــی کرمانشــاه اســت و نهایتــاً 
بــا پیشــنهاد وزارت فوائــد عامــه بــرای تعویــق تعمیــر تــا بهــار به‌دلیــل شــرایط جــوی و اختــاف برآوردهــا پایــان میی‌ابــد. 

کیــد بــر لــزوم اقــدام فــوری قبــل از  فوریــت تعمیــرات و تأمیــن هزینه‌هــا در اســناد ۵ تــا ۷ مــورد بحــث قــرار گرفتــه اســت. تأ
ســرد شــدن هــوا و طغیــان رودخانــه، حتــی هشــدار دربــارۀ بــه تعویق‌انداختــن تعمیــرات و بیــان این‌کــه ممکــن اســت، ایــن 
تعویــق در آینــده افزایــش شــدید هزینه‌هــا )تــا ۳۰هــزار تومــان( را در پــی داشــته باشــد. باوجــود ایــن هشــدارها، وزارت مالیــه 

و وزارت فوائــد عامــه بــر تعویــق تعمیــر توافــق کردنــد.
ــر  ــاره ب کیــد دوب اســناد ۸ و ۹ بــه پیگیری‌هــا و ارجاعــات مکــرر، بــه درخواســت پاســخ ســریع بــه مکاتبــات پیشــین و تأ
این‌کــه مســئولیت تعمیــر بــا وزارت فوائــد عامــه اســت، اختصــاص دارد. اســناد ۱۰ و ۱۱ نشــانگر تصویــب نهایــی بودجــه 
توســط هیئــت وزرا بــه مبلــغ ۱۵۰۰ تومــان بــرای تعمیــر پــل به‌شــرط جبــران هزینه‌هــا بــا اخــذ موقــت حق‌العبــور از مســافران 

پــس از انجــام تعمیــرات اســت.

جدول ۱: خلاصۀ نکات مهم سندهای ۱ تا ۱۱ )نگارندگان، 1404(.
Table 1: Summary of important points from documents 1 to 11 (Authors, 2025).
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تصویــر ۱۰: ســند ســمارۀ 3 مربــوط بــه گــزارش خرابــی چشــمۀ دوم از ســمت 
غــرب پــل بــه علــت رســوب‌گذاری رودخانــه و رشــد درختــان )مرکــز اســناد 

گردشــگری، ۱۳۴۷(. پژوهشــگاه میراث‌فرهنگــی و 
Fig. 10: Document related to the report on the damage of 
the second spring on the west side of the bridge due to river 
sedimentation and tree growth (Document Center of the 
Cultural Heritage and Tourism Research Institute, 1347).

ح تعمیــرات چشــمه تــاق دوم )مرکــز اســناد  تصویــر ۱۱: ســند شــمارۀ ۴ شــر
.)۱۳۵۴ گردشــگری،  و  میراث‌فرهنگــی  پژوهشــگاه 

Fig. 11: Document No. 4, description of repairs to the second 
Taq spring (Document Center of the Cultural Heritage and 
Tourism Research Institute, 1975).

اقدامات مرمتی پل بین سال‌‌‌های ۱۳۴۷ تا ۱۳۸۳ ه‍.ش. براساس گزارش‌های مرمتی
براســاس ســندهای مرمتــی موجــود در مرکــز اســناد پژوهشــگاه میراث‌فرهنگــی و گردشــگری، در بیــن ســال‌های ۱۳۴۷ تــا 
۱۳۸۳ه‍ــ.ش. پــل کهنــۀ کرمانشــاه بارهاوبارهــا مرمــت شــده اســت. امــا فقــط گزارش‌هــای ســال ۱۳۴۷ و ســال ۱۳۵۴ه‍ــ.ش. 
مراحــل مرمــت مجــدد دو چشــمۀ پــل تخریب‌شــده در جنــگ جهانــی اول ارائــه می‌شــود. در گــزارش ســال ۱۳۴۷ه‍ــ.ش. 
دلیــل تَــرک‌ برداشــتن پــل را رشــد درختــان و رســوب‌گذاری رودخانــه ذکــر کرده‌انــد )تصویــر 10: ســند شــمارۀ ۳(. در گــزارش 
ســال ۱۳۵۴ه‍ــ.ش. فقــط بــه مرمت‌هــای صورت‌گرفتــه اشــاره شــده اســت )تصویــر 11: ســند شــمارۀ ۴(. بقیــۀ اســناد مرمتــی، 
ح  تعمیــرات مکــرر جان‌پنــاه و کف‌فــرش پــل و تخریــب مکــرر آن در اثــر عبورومــرور و هم‌چنیــن برخــورد وســایل‌نقلیه را شــر

داده‌انــد، آخریــن اقــدام  بــرای حفاظــت پــل تعییــن حریــم پــل اســت )امیــری، 1386(.  

کرمانشاه در جنگ جهانی اول
در مــرداد ۱۲۹۳ه‍ــ.ش. جنــگ جهانــی اول آغــاز شــد و »احمدشــاه قاجــار« ســه روز پــس از آغــاز جنــگ، بــا صــدور فرمانــی 
بی‌طرفــی ایــران را اعــام نمــود )ســپهر، ۱۳۳۶: ۸۹(. امــا باوجــود بی‌طرفــی ایــران قــوای روس از شــمال نیروهــای انگلیســی 
از جنــوب و عثمانی‌هــا هــم از غــرب ایــران وارد شــدند. جنــگ ســه ســال به‌طــول انجامیــد، ایــران کــه از ســال‌ها پیــش از 
جنــگ و دخالت‌هــای روســیه و انگلیــس رنــج ‌بــرده بــود به‌ســمت آلمان‌هــا متمایــل شــد. در ایــن زمــان دولــت عثمانــی بــا 
بهانــۀ دفــاع از ملت‌هــای مســلمان بــر علیــه روســیه و انگلیــس بــا تأییــد و فتــوای شیخ‌الاســام خــود وارد جنــگ بــر علیــه 
 Çolak,( دو کشــور فــوق شــد و آلمان‌هــا نیــز بــرای تقویــت جبهــۀ خــود بــر علیــه روســیه بــه حمایــت از عثمانــی برخاســتند

Adamec, 1967: 83 ;129 :2008؛ خســروی‌زاده و قنبــری، ۱۴۰۲: 12- 11(. 
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۱۳۴۷ه‍ــ.ش.  ســال  در  کــه  غــرب  از  دوم  تــاق  چشــمه   :۱۲ تصویــر 
آسیب‌شناســی و مرمــت شــده اســت )مرکــز اســناد پژوهشــگاه میراث‌فرهنگــی 

.)۱۳۴۷ گردشــگری،  و 
Fig. 12: The second arch spring from the west, which was 
pathologically analyzed and restored in 1347 AH (Document 
Center of the Cultural Heritage and Tourism Research 
Institute, 1347 AH).

کــه در ســال ۱۳۵۴ ه‍ــ.ش. دوبــاره  تصویــر ۱۳: چشــمه تــاق دوم از غــرب 
مرمــت شــده اســت )مرکــز اســناد پژوهشــگاه میراث‌فرهنگــی و گردشــگری، 

.)۱۳۵۴
Fig. 13: The second arch spring from the west, which was 
restored in 1354 AH (Cultural Heritage and Tourism Research 
Institute Document Center 1354).

ــت جبهــه متحدیــن در منطقــه کرمانشــاه را خطــری جــدی  انگلســتان و روس کــه حضــور نظامی‌هــای آلمــان و تقوی
بــرای خــود تلقــی کردنــد و بــا اعــزام بخشــی از نیروهــای خــود، تهــران ‌را تصــرف کردنــد. به‌همیــن خاطــر، دولــت وقــت بــه 
ریاســت »نظام‌الســلطنه« بــا حمایــت عثمانــی و آلمــان بــه کرمانشــاه مهاجــرت کــرد و در آنجــا دولــت خــود را تشــکیل داد؛ 
بدین‌ترتیــب دولــت موقــت وابســتگی خاصــی بــه نیروهــای آلمانــی و عثمانــی پیــدا کــرد و دوام و قــوام آن‌هــا بــه چگونگــی 
پیشــبرد جنــگ و صحنــه نبــرد منــوط شــد؛ زیــرا دولــت موقــت تــوان حفــظ نیروهــای خــود در مقابــل نیروهــای روس و 
انگلســتان ‌را نداشــت. به‌همیــن ســبب، در اســناد مرمــت پــل قره‌ســو از قــوای عثمانــی و ملــی ایــران، در مقابلــه برابــر قــوای 

نام‌بــرده می‌شــود. روس 

چگونگی تخریب پل کهنه قراسو به نقل از منابع کتابخانه‌ای
تنهـــا در دو کتـــاب5 از تخریـــب پـــل کهنـــۀ کرمانشـــاه در درگیری‌هـــا بیـــن نیروهـــای روس و عثمانـــی نام‌‌بـــرده ‌شـــده اســـت  
)دولت‌آبـــادی، ۱۳۸۷: ۳۳۸ و ۳۳۹؛ قائم‌مقامـــی و ســـعدوندیان، ۱۳۹۸: ۳۰۷(. »دولت‌آبـــادی« تاریـــخ روز درگیـــری در 
ــا  ــر بـ ــرات قائم‌مقامـــی، ۲۶ ربیع‌الثانـــی )برابـ ــار پـــل را ۱۸ ربیع‌الثانـــی و »قائم‌مقامـــی« و »ســـعدوندیان« به‌نقـــل از خاطـ کنـ
یکشـــنبه ۲۲ بهمـــن تـــا ۳۰ بهمـــن ســـال ۱۲۹۵( ذکـــر کرده‌انـــد. آن‌هـــا پیـــش‌رَوی نیروهـــای روس و عقب‌نشـــینی نیروهـــای 
ــا را  ح داده‌انـــد؛ علـــت کنـــدی پیـــش‌رَوی روس‌هـ ــران را در طـــی روزهـــای فـــوق شـــر ــراه نیروهـــای ملـــی ایـ عثمانـــی به‌همـ
ح داده اســـت »روس‌هـــا بـــه تصـــور این‌کـــه شـــهر کرمانشـــاه را قـــوای مهمـــی تحـــت حفاظـــت خـــود  قائم‌مقامـــی چنیـــن شـــر
ــر و تعویـــق انداختنـــد و تعـــرض نکردنـــد و بـــرای ایـــن منظـــور  ــرار داده اســـت؛ چندیـــن روز پیـــش‌رَوی خـــود را بـــه تأخیـ قـ
ـــا این‌کـــه شـــب ۲۶ ربیع‌الثانـــی پنـــج گـــردان از صنـــوف مختلفـــه به‌عنـــوان نیـــروی  ـــز می‌نمودنـــد. ت قـــوای مهم‌تـــری را تجهی
پیش‌جنـــگ، تـــا 2 کیلومتـــری رودخانـــۀ قراســـو پیـــش رانـــده و در اول آفتـــاب روز فـــوق تظاهـــر می‌نمودنـــد و دیـــری نگذشـــت 
کوره‌هـــای آجرپـــزی کنـــار راه کرمانشـــاه در ســـاحل رودخانـــه، مدنظـــر گرفتـــه و از تیـــر‌رس تـــوپ، زیـــر بمبـــاران گلوله‌هـــای 
کت و خامـــوش بـــود و جوابـــی داده نمی‌شـــد؛  تخریبـــی قـــرار دادنـــد. امـــا قـــوای عقـــب‌دار به‌واســـطۀ نداشـــتن توپخانـــه، ســـا
ـــد  ـــی می‌کردن ـــوده و خودنمای ـــدام نم ـــه عرض‌ان ـــار رودخان ـــی کن ـــی و آلمان ـــی اتریش ـــدۀ قلیل ـــک ع ـــده و ی ـــواران نگارن ـــط اس فق
ـــرک  ـــتند، ت ـــت داش ـــزی را در دس ـــای آجرپ ـــه کوره‌ه ـــرادی ک ـــار اف ـــت ناچ ـــری نداش ـــگ تأثی ـــدازی تفن ـــع تیران ـــن موق ـــه در ای چ
ــا  ــاه بردنـــد. نیـــم ســـاعت بدین‌منـــوال گذشـــت و توپخانـــه روس‌هـ نمـــوده و بـــه مواضـــع خـــط آتـــش ســـاحل رودخانـــه پنـ

ــاران می‌نمودنـــد« )قائم‌مقامـــی و ســـعدوندیان، ۱۳۹۸: ۳۰۷(. ــاً ســـواحل رودخانـــه را بمبـ دائمـ
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کنــون کــه در ســاحل رودخانــه درگیــر جنــگ بــوده و روس‌هــا بــه‌ کُنــدی و تأخیــر پیــش می‌آمدنــد، وقــت  بــه هــر صــورت، ا
کافــی در دســت بــوده و بــرای تخریــب پــل قره‌ســو عجلــه نداشــت )منظــور قائم‌مقامــی اســت( و از ایــن‌رو افــراد باحوصلــه 
ــن  ــر چندی ــا عص ــد و ت ــاران می‌کردن ــزی را بمب ــای آجر‌پ ــختی کوره‌ه ــا به‌س ــۀ روس‌ه ــه داده و توپخان ــگ را ادام ــر جن و صب
کــوره از گلوله‌هــای گرنــاد توپخانــه زیــرورو شــده به‌کلــی مخروبــه گردیــد؛ امــا دیــری نگذشــت عصــر همیــن روز تعــداد بســیار 
دینامیــت زیــر دودهنــه از پــل قــرار داده و یکــی بعــد از دیگــری منفجــر نمــوده و در نتیجــه دو چشــمه از پــل رود قره‌ســو 
به‌کلــی منهــدم گردیــد. پــس از انهــدام پــل اعــام عقب‌نشــینی افــراد اســواران در پشــت دیــوار قهوه‌خانــه نزدیــک بــه پــل 
کشــیدند )قائم‌مقامــی و ســعدوندیان، ۱۳۹۸: ۳۱۰(. ظاهــراً طبــق دســتور  گردآمــده و دسته‌دســته به‌طــرف شــهر عقــب 
فرمانــدۀ آلمانــی )کاپیتــان شــیلر( مقــرر بــوده بــرای جلوگیــری از پیــش‌رَوی روس‌هــا ایــن پــل و کاروانســرای عالــم شــکن۶، 

توســط قــوای نظامــی ایرانــی تخریــب گــردد7. 

بحث و تحلیل
باتوجه‌بــه بررســی‌های کتابخانــه‌ای، محتــوی اســناد کتابخانــه ملــی را تأییــد می‌کنــد کــه تخریــب دو چشــمه از پــل در 
جنــگ جهانــی اول توســط نیروهــای ملــی ایــران همــراه بــا نیــروی نظامــی حکومــت عثمانــی کــه در مقابــل روس‌هــا مقاومــت 
کــرده و بــرای بــه تأخیــر انداختــن پیــش‌رَوی روس‌هــا و امــکان تجدیــد قــوای نیروهــای ملــی بــوده اســت؛ هم‌چنیــن نشــانگر 
اهمیــت مراســاتی پــل بــرای ورود بــه کرمانشــاه از بخــش شــرقی شــهر بــوده اســت. پــل کهنــه در جنــگ جهانــی اول نقــش 
کلیــدی اســتراتژیکی بــرای قــوای نظامــی درگیــر در جنــگ داشــته اســت؛ بنابرایــن ایــن اســناد بیانگــر بخشــی از تاریــخ 

کرمانشــاه و حضــور متفقیــن در ایــن شــهر اســت. 
اســناد مرمتــی و تأییــد آن بــا مطالعــات کتابخانــه‌ای، شــاهدی بــر از دســت‌ رفتــن بخشــی از اصالــت ایــن اثــر به‌دلیــل 
پایه‌هــای  انفجــار  اســت.  دشــوار  امــری  میراث‌فرهنگــی  حفــظ  جنگ‌هــا  در  می‌کنــد  اثبــات  اســت.  جنگــی  منازعــات 
پــل موجــب عــدم پیوســتگی مصالــح شــده؛ زیــرا انفجــار باعــث از هــم گســیختن مصالــح و تغییــرات فیزیکــی و حتــی 
شــیمیایی در آن‌هــا می‌شــود. به‌همیــن دلیــل، تــاق و پایه‌هــای آســیب‌دیده بارهاوبارهــا مــورد مرمــت قــرار گرفتنــد تــا 
این‌کــه در ســال ۱۳۵۴ه‍ــ.ش. تــاق و پایه‌هــا کامــاً بازســازی شــدند. نبــودن اســناد کافــی دربــارۀ تخریــب در اثــر انفجــار 
ــه در  ــتند -چنان‌چ ــی داش گاه ــر آ ــن ام ــال ۱۳۴۷ه‍ــ.ش. از ای ــران س ــر مرمتگ گ ــود. ا ــدد ب ــای مج ــل مرمت‌ه ــی از دلای یک
گــزارش مرمت‌هــای آن ســال آمــده- در آسیب‌شناســی علــل شکســت تــاق و پایه‌هــای پــل را نــه به‌خاطــر رشــد درختــان 
۱۲۹۶ه‍ــ.ش.  و مرمت‌هــای ســال  انفجــار  اثــر  آن‌هــا در  اســتحکام  بیــن ‌رفتــن  از  بلکــه به‌دلیــل  و رســوب رودخانــه، 
انجــام  مجــدد  مرمــت  ۱۳۵۴ه‍ــ.ش.  ســال  در  و  می‌کردنــد  اتخــاذ  دیگــری  رویکــردی  احتمــالاً  می‌دادنــد،  تشــخیص 
گرچــه مرمتگــران ســال ۱۳۵۴ه‍ــ.ش. بــه تجربــه و مشــاهدۀ نشســت پی‌درپــی تــاق و ترک‌هــا و احتمــال  نمی‌گرفــت. 
کل مصالــح فرســودۀ پایه‌هــای تــاق مذکــور بــدون فهــم از تخریــب در انفجــار،  فروریختــن آن و نــه براســاس اســناد، 
کــرده و پی‌هــای  ــا مصالــح جدیــد جای‌گزیــن شــد. ایــن مرمتگــران تــاق و پایه‌هــای مذکــور را کامــاً بازســازی  ج و ب خــار
تــاق را مســتحکم کردنــد؛ بنابرایــن می‌شــود گفــت در مرمــت ســال ۱۳۵۴ه‍ــ.ش. یــک بازســازی اصولــی انجام‌گرفتــه کــه 
تــاق مذکــور تا‌کنــون پایــدار مانــده اســت. یکــی از رویکردهــای حفاظــت و مرمــت آثــار تاریخــی رویکــرد حداقــل مداخلــه8 
ــر تاریخــی اســت. به‌نظــر می‌رســد مرمتگــران 1347ه‍ــ.ش. مصالــح مورداســتفاده در مرمــت ســال  در مصالــح و کالبــد اث
گــر ایــن اســتادکاران براســاس  1296 تــا 1338ه‍ــ.ش. را اصیــل دانســته و متعلــق بــه دورۀ ســاخت پــل درنظــر گرفته‌انــد. ا
را به‌عنــوان یــک  از اصالــت تاریخــی برخــوردار نیســتند، حداقــل مداخلــه  کــه مصالــح  اســناد و مــدارک می‌دانســتند 
ــه و  ــرف هزین ــب ص ــر موج ــن ام ــدند. ای ــا نمی‌ش ــدد تاق‌ه ــت مج ــه مرم ــور ب ــد مجب ــال بع ــد در ۷ س ــرد نمی‌پذیرفتن رویک
کار اضافــی شــده اســت. همین‌امــر فــرض اولیــه را اثبــات می‌کنــد کــه دریافــت کامــل اســناد و بررســی آن‌هــا می‌توانســت 

نقــش کلیــدی در حفاظــت و مرمــت پــل داشــته باشــد. 

نتیجه‌گیری
اســناد ارائــه شــده در ایــن پژوهــش اعــم‌از اســناد مرمتــی ســال‌های ۱۲۹۶ تــا ۱۳۳۶ه‍ــ.ش. کتابخانــۀ ملــی ایــران و اســناد 
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مرمتــی ســال‌های ۱۳۴۷ تــا ۱۳۸۳ه‍ــ.ش. هم‌چنیــن تطبیــق آن‌هــا بــا داده‌هــای کتابخانــه تأییــد کردنــد کــه دو چشــمه تــاق 
پــل کهنــۀ کرمانشــاه در جنــگ جهانــی اول توســط قــوای نظامــی ایــران در هنــگام عقب‌نشــینی و بــرای کُنــد کــردن حمــات 
ــاه از  ــنتی کرمانش ــزی س ــای آجرپ ــل کوره‌ه ــه مح ــه ک ــاحل رودخان ــن س ــت؛ هم‌چنی ــده اس ــب ش ــوای روس تخری ــی ق نظام

کنــون اســت نیــز توســط توپخانــۀ روس‌هــا مــورد حملــه و تخریــب قــرار گرفتــه اســت.  دورۀ صفــوی تا
در پاســخ بــه پرســش اول، بایــد گفــت کــه اســناد مغفــول مانــدۀ اطلاعــات جدیــدی دربــارۀ آسیب‌شناســی پــل اضافــه 
می‌کنــد و چنان‌چــه مرمتگــران دلیــل درزه‌هــا و ترک‌هــای موجــود در پــل و تفــاوت مصالــح را به‌دلیــل تعمیــرات پــس 
از جنــگ جهانــی اول می‌دانســتند، احتمــالاً رویکــرد دیگــری بــرای مرمــت پــل بــه‌کار می‌گرفتنــد؛ زیــرا مرمــت مصالــح 
تخریب‌شــده به‌دلیــل تنش‌هــای ناشــی از انفجــار بــا تخریب‌هــای ناشــی از تنش‌هــای خســتگی مصالــح در اثــر قدمــت یــا 
فشــارهای مکانیکــی دیگــر، متفــاوت اســت و روش‌هــای مرمتــی خــاص خــود را می‌طلبــد. بررســی ایــن اســناد می‌توانســت 

ــد.  ــری نمای ــل جلوگی ــدد پ ــای مج از مرمت‌ه
در پاســخ بــه پرســش دوم کــه درخصــوص انتشــار اســناد چــاپ نشــده کــه در ایــن پژوهــش مــورد بررســی قــرار گرفتــه 
اســت چــه تأثیــری در حفاظــت و تعییــن حریــم پــل کهنــه خواهــد داشــت؟ می‌تــوان گفــت انتشــار ایــن ســندها بــه غنــای 
کــرده و  کرمانشــاه را مشــخص‌تر  مســتندات ایــن پــل خواهــد افــزود و نقــش اســتراتژیک پــل در جنــگ جهانــی اول در 
می‌توانــد موجــب گســترش حریــم پــل و مکان‌هــای اطــراف ماننــد کوره‌هــای آجرپــزی، به‌عنــوان یــک »مــکان رویــداد 

تاریخــی« باشــد و بــه ثبــت آثــار ملــی نیــز برســد. 

پی‌نوشت

1. به »دروازۀ اصفهان« معروف بوده است. 
2. اسناد دیگر در آرشیو اداره میراث کرمانشاه یا وزارت میراث‌‌فرهنگی از مرمت‌های صورت‌گرفته بعد این سال‌ها در دسترس نمی‌باشد.

3. این سندها حتی در هنگام آرشیو شدن در آرشیو ملی ایران در پرونده‌های مربوط به تاق‌بستان ذخیره شده‌اند. 
کــز آرشــیو وزارت  کنــون بارهــا دســت‌اندازهای پــل و ســنگ‌فرش آن مرمــت شــده اســت؛ امــا گزارش‌هــای مکتــوب آن در مرا 4. از ســال ۱۳۶۷ه‍ــ.ش. تا

میراث‌‌فرهنگــی یــا وجــود نــدارد یــا در دســترس نمی‌باشــد.
5. نام کاروانسرایی در کرمانشاه نزدیک بازار علافخانه که در خیابان‌کشی‌های دورۀ پهلوی تخریب شد. 

6. ر. ک. به: کشاورز، ۱۳۹۹.
7. در کتــاب خاطــرات قائم‌مقامــی اعــام شــده کــه فرمانــدۀ آلمانــی نیروهــای عثمانــی از او خواســته تــا پــل و کاروانســرای عالم‌شــکن را تخریــب کنــد؛ ولــی 
او از تخریــب کاروانســرا به‌دلیــل این‌کــه پــر از مهمــات بــوده و نگــران انفجــار آن و تخریــب بخشــی از شــهر کرمانشــاه بــوده، خــودداری کــرده اســت و به‌همیــن 

کمــۀ نظامــی شــود )قائم‌مقامــی و ســعدوندیان، ۱۳۹۸: ۳۱۳(  دلیــل قــرار بــوده محا
8. حداقل مداخلۀ اصلی است که بیان می‌کند همه عملیات حفاظت و مرمت را باید در حداقل ممکن نگه داشت.

سپاسگزاری
از سردبیر محترم و داوران ناشناس مجلۀ اثر که نظراتشان موجب غنای مقاله شده است، کمال تشکر را داریم.

درصد مشارکت نویسندگان
مشارکت نویسندۀ اول 70% و نویسنده دوم 30%بوده است. 

تعارض منافع
نویســندگان ضمــن رعایــت اخــاق نشــر در ارجاع‌دهــی و دقیــق بــودن آن در متــن و انتهــای مقالــه، هیچ‌گونــه تعــارض 

ــت.  ــده اس ــن ش ــندگان تأمی ــط نویس ــتقل توس ــور مس ــه به‌ط ــۀ مقال ــدارد. هزین ــود ن ــی وج منافع

کتابنامه
.https://www.nlai.ir )کما - آرشیو و کتابخانۀ ملی ایران، )سا

کامــران، )1386(. »تعییــن حریــم پــل کهنــه کرمانشــاه«. مرکــز اســناد اداره کل اســتان کرمانشــاه ) چــاپ  - امیــری، 
نشــده(
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- دولت‌آبادی، یحیی، )۱۳۸۷(. حیات یحیی. جلد ۳، انتشارات: عطار.
بیـــگ و اشـــغال  رئـــوف  اتحـــاد اســـامی حســـین  - خســـروی‌زاده، صبـــاح؛ و قنبـــری، صبـــاح، )۱۴۰۲(. »اردوی 
https://doi.org/10.30484/  .6-25  :)132  :4(  ۳۳ اســـناد،  گنجینـــه  اول«.  جهانـــی  جنـــگ  در  کرمانشـــاه 

ganj.2023.3106
خ الدولــه(، )۱۳۳۶(. ایــران در جنــگ بــزرگ ۱۹۱۴-۱۹۱۸. تهــران: چاپ‌خانــه بانــک ملــی  - ســپهر، احمدعلــی، )مــور

ایــران.
کشــور.  میراث‌فرهنگــی  معاهــدات  و  بخشــنامه‌ها  آیین‌نامــه،  و  مقــررات  و  قوانیــن   .)1372( یونــس،  صمــدی،   -

انتشــارات علمــی و فرهنــگ. تهــران. 
ــاپ اول،  ــی اول. ج ۲، چ ــگ جهان ــا جن ــروطیت ت ــاهان: از مش ــی کرمانش ــولات سیاس ــیر، )۱۳۹۹(. تح ــاورز، اردش - کش

ناشــر: دیباچــه زبــان.
ــع غــرب ایــران در جنــگ جهانــی اول صحنــه کارزار  - قائم‌مقامــی، رضا‌قلــی؛ و ســعدوندیان، ســیروس، )۱۳۹۸(. وقای
ــی قائم‌مقامــی. شــیرازه  و غرش‌توپ‌هــا )شــعبان ۱۳۳۳- شــعبان ۱۳۳۴ هجــری قمــری( یادداشــت‌های نظامــی رضــا قل

و کتــاب مــا. تهــران.
https://civvih.icomos.org .۹ قطعنامۀ آتن، ماده ۱۹؛ منشور ونیز مادۀ -

- مخلصی، محمد‌علی، )۱۳۷۹(. پل‌های قدیمی ایران. جلد اول، انتشارات، سازمان میراث‌فرهنگی. تهران.
https://lib.richt.ir .مرکز اسناد پژوهشگاه میراث‌فرهنگی و گردشگری -

https://www.icomos.org .)۱۶ منشور ونیز، ۱۹۶۴، مادۀ -
https:/ .40-49 :)3(3 ،ایــران در جنــگ بین‌الملــل اول«. مســائل جهــان« .)هوشــنگ‌مهدوی، عبدالرضــا، )۱۳۵۴ -

 ensani.ir/fa/article/276366
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